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Передплата
аа «ГУСЛАНА» аавоонж:

в Австриї:
аж ціляй ріж . . . М р. аж.
жж ній рожу . . .  6 р. жж. 
жж чверть рожу . . 8 р. яв.
аж шжаць . . . .  1 р . » .

За границею:
аж * а а і  рм . . 20 рублів

або 40 франків 
аж яв  ражу . . 10 рублів 

або 20 франків 
іУ уд- тт"  число по 8 кр. ав.

РУСЛАН
• Ввржежв ма ечв і душ у ми вжрвежі: а не х ін і м—  нжлоств і мри не вовьмеяі,
*о руске ма м р и  і віра руска.» — 3 Р у сл а н о в ж х  день між М. Шжшкеввча.

.

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских сьвят 
о год. 6-ій пополудня.

Редакция. адмінїстрация і 
експедиция >Руслана> під ч. 9 
ул. Копернїка. — Експедиция 
місцева в Аґенциї Ляндовского 
в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене. — 
Режлямациї неопечатані вільні 
від порта. — Оголошеня зви
чайні приймають ся по ціні 
10 кр. від стрічки, а в «Наді
сланім» 20 кр. від стрічки. По
дяки і приватні донесена по 
16 кр. від стрічка.
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Ф е д ь к о в и ч  ЯИО П О Л ІТ И К  і п е -  

д а ґ о ґ.
Межи рукописами, що задержали ся 

в мене ще з часів, коли Громада наро
довців львівскнх поручила мені редакцию 
»Правди« (в 1869—1871 років),І подибав я 
недавно кілька рукописий пок. Федковича. 
Писані в нїмецкім язиці, дотикають они 
положена буковиньскнх Русинів під конець 
піісьдесятих років іменно на поли шкіль
нім. Знаючи, що зміст сих рукописий доси 
не опублікований, подаю їх в рускім пере
кладі, а оріґінали нїмецкі намірив я зло
жити в архіві Наукового товариства ім. 
Шевченка.

П ерше письмо є змісту політичного. 
Федькович хотів зго умістити в якій-то нї- 
мецкій Газеті, імовірно буковиньскін. З се- 
го, що оригінальна допись дісталась в кін- 
ци мені, заключаю, що редакция незвісної 
мені газети (може «Сгегпо^іігег 2еі(ип§«) 
дописи Федьковнча не приняла, а Федько
вич переслав єї мені на те, щоби Галичани 
знали, як він задинляв ся на руску справу. 
Письмо починає ся просьбою до незвісної 
редакциї і гласить:

»Хвальна Редакциє!*
»Будьте так ввічливі, помістити в ва

шім ціннім дневнику сю мною споруджену 
статю, за котрої правдивість і основність 
ручу. Рівночасно звертаю увагу хв. Редак
циї на брошюру: »Птьнацятьмілїоновий 
істориєю забутий нарід« — петицію до 
француского сенату Казиміра Делямарр-ого, 
з котрої я дещо виняв для моєї розвідки, 
а котру то брошюру вам дуже поручаю. 
Притім прошу я хвальну редакпию о зво
рот рукописи, наколи би она не удостоїла 
ся уміщеня. Сторонець-Путіллн, 11 падо
листа, 1869. Федькович, повітовий інспектор 
ШКІЛЬНИЙ*.

Сама розвідка надписана:
»Щ о б не б у л о  з а  п із н о !  Голос

п
Побула у сьвідках.

Оповідане Олександра Катренка.

(Дальше.)

— Зараз, зараз,— кажу, — паночку. Тільки 
розкажіть же, кому-ж мені її показувати? Чи 
кумови Миронови, чи кумови Карповн?

— Тьфу! Яка безглузда! Хто тут судить?
— Судящі? Ви. Це я тямлю.
— Та довго я з тобою возити му ся? Та 

чи ти!... Або роби, що тобі кажуть, або я тебе 
різками! аж зубами заскреготав з пересердя.

Оттакнй він! — думаю собі. Бач куди за
гнув! Ну й сердитий та сьміливий з нього й 
вдав ся, дарма що молодий, але з ранніх. Тепер 
й я тямлю, через віщо його начальником наста
новлено. Здатний, бач, вельми до того: й кри
чить добре й до різок швидко добираеть ся. 
Але це вже до краю доходить зовсім. Від та
кого, то того й сподївай ся, що на землі опи- 
ниш ся, бо він же й земляний зветь си, мабуть 
не дармо. Мабуть через те, що всіх на ній 
кладе... Нікуди діти ся, треба йому мерщій по
турати, а то ще, як трохи більше збожеволіє, 
то й теє... Тай кажу:

з посеред руского народу«, а вірний пере
клад розвідки такий:

»Зведено бій під Полтавою (1708), 
Москалі здобули Русь, їх цар, Петро, при
своює собі імя побідженого народу, бере 
титул царя Руси і укладає собі таку про
граму політичну: 3 Москви над Дніпро,
з Дніпра над Вислу, з Висли під Карпати, 
з відси на Дунай, з Дунаю над Босфор. 
Чи заперечить хто, що він став невірним 
сій програмі, — програмі загарбаня всіх 
Славян?*

«Але як? З одного боку московска 
дика орда, з другого численне, на той час 
на досить високім степени культури стояче 
Славяньство.... Тількож предприємчивим ца
рям про се не банно. Вже в 13 віці наки
нули они своїм ордам християньство і цер- 
ковно-славяньску мову, з котрої з’абсорбу- 
вавши тодїшну руску письменність, повстала 
теперішна московска мова, а котру задля 
незнаня істориї Славян Заходом і через 
безсоромне фальшоване істориї Москалями, 
ще і нині називають рускою (ги88І8сЬе 
ЗргасЬе). Я буду єї називати завсїгди по 
імени, московскою, так само як імя Русь 
належить ся лише полудневій Росиї, а 
назва Русин лише нинїшним Русинам«.

»Якже-ж стоїть діло нині, в 19 віці, з 
рускою літературою? Не дуже лучше, а 
може ще подекуди гірше. Бо хотя в по- 
слїдних часах з посеред народу і для на
роду виступили деякі письменники, то мос- 
ковске нравнтельство переслідувало і пере
слідує їх в нсчуваний спосіб, і руска літе
ратура находить ся ще заєдно, як в 13 
віці, в руках духовеньства і комнатних у- 
ченнх, котрі як колись так і тепер, не 
знаючи народного язика і істориї своєї, а 
силкуючись поправити свою долю, іменно 
в Авст-риї, пишуть в жарГонї руских чер- 
пїв з 13 віка, с. є. в церконно-славяньскій 
мові, не дбаючи про народ і про єго суд 
над своєю писаниною.«

»А Петербург? Петербург кличе: Ьга- 
уівзіто! Тиче всім, а іменно австрийскому

— Ну, глядїтр же: попереду буду розказу
вати, а потім вже й показувати. Було ось як 
поміж ними, поміж моїми оцима двома кумами: 
Кум ііирон стояли у своєму дворі біля тину, 
оттак точнісінько, як ви сидите біля свого сто
лу, так і вони й руками схилили ся на тин, як 
ви на стіл. Еге. А кум Карпо серед свого дво
ру, як оце на приклад я серед кімнати. Ґвалту
ють вони поміж собою так, що краще й не 
треба. Не поганійте, як і ви на мене репету
вали, паночку. Я-ж ішла з відрами від криниці, 
почула й побачила і спинила ся послухати че
рез свою жіночу цікавість. Але розібрати, через 
віщо вони завели ся — не розібрала. Посте
регла тільки, що кум Мирон щось дуже якось 
образили чимсь кума Карпа. Здаєть ся, гаразд 
не знаю, чи злодієм їх, чи може чимсь инчим, 
найменували. Еге. Кум Карпо видно не стер
піли того й швиденько, як підбіжать до тину й 
до кума Мирона, оттак, як оце я тепер до столу 
й до вас, — розказую йому, наближуючи ся, — 
й збили оттак йому кучму, — й показуючи мах
нула рукою понад головою земляного, а він, як 
відхилить ся раптом, наче злякав ся...

— Нічого, не бійте ся, — кажу, — я не 
вдарю, бо хоч там опісля й було теє, але я то

правительству, дулю під ніс і підпомагаз 
всіх будьто руских письменників всякими 
способами: посадами, достоїньствами, орде
рами, грішми і обітницями. Та і чого би 
не мав підпомагати? Від чернечо-рускої 
мови 13. віка, якою ще і нині пишуть мни
мі рускі письменники Галичини та Букови
ми, до московщини один лише дрібненький 
крок, а наше нравнтельство є досить чемне 
(сЬагтапї), щоби сему не противити ся та 
щоби пильненько мостити дорогу »панам з 
ііівночи* аж під самі Карпати, а відтак 
дальше і дальше. Чому би не мостити до
роги? Москаль буває приязний і кождому 
запоручає своє — благоволеніє.*

»А чого ти тикаєш ніс в сю справу? 
— спитає дехто. Справді, по що тикати? 
Тількож оно може і годить ся, наколи роз
важимо — бодай дехто з мислячих — що 
підручники в наших школах народних пи
сані і доси також чернечою мовою з 13. 
віка, що п. мінїстер просьвіти не говорить 
по руски і задля того з всім руским здає 
ся на кого-то другого, та що сей другий  
научить н. міністра в кінци не по руски а 
по московски. Ось придивіть ся теперішно- 
му повстаню в Дальматиї, чин рука там 
за кулісами? Вжеж московска! А п. мі
нїстер най під сими кулісами подумає собі 
Карпати — поки ще час. — Один з тих, 
що дивить ся звичайно і поза куліси.«

Для лучшого зрозуміня сеї статі до
дам, що в 1868 році (в падолисті) Русини 
галицкі ледви почали нросьвітну роботу в 
народній, живій мові через засноване «Про
сьвіти*; що в школах народних і середних 
наука релігії подавалась іце в язиці цер
ковнім; що читанки всякі були писані рів- 
нож макаронічним язиком; що комісия для 
уклад,анн учебників руских від 1869 р. до- 
иерва взялась за очищене мови і зрефор
моване правописи та що в тім часі ледви 
слїдні перші пориви Русинів галицких до 
виеманципованя себе з під оклику Дїдиц- 
кого: »адін народ*, киненого в 1866 році.

го вже не показувати му, навіть й тихенько, 
хіба я не тямлю, чи що.

Він мені на те ані слова; сидить тільки та 
лупає очима, немов підстрелена сова, як у тій 
пісні про чумака сьпіваєть ся. А я собі веду 
далі:

— Ну, ото збили шапку оттак, як я пока
зала вам, а потім, як ухоплять його за волосе 
обома руками, оттак, — і ухопила й собі за па
тли того земляного і начальника й кажу: — 
Оттак, як є, як оце й я...

Тай нумо його голову, звичайно легенько 
не на вспражки, сюди и туди, туди й сюди, як 
і там було.

— Оттак, — кажу, — й куми посварили ся, 
коли бажали знати.

Затим відступила ся від столу, склала ру
ки й стою й дожидаю, що він тепер вже казати 
ме й чи зовсім задовольнила я його. Думка, 
тепер вже мабуть не кричати ме.

Але вийшло не так, як я подумала. Гля
нула тільки на нього й бачу, що ще щось кеп
ське буде. Сидить він пополотнілий, зробив ся 
білий як та стінка. Перелякав ся мабуть, т ,  
я його захочу не аби як за його стригу^ ц ^ ;  
потягати... (Конець б у д е .)£ у я й |



2

Хоч Федькович вже в 1860 р. виступив на 
Буковині, то там вснкі Бранїки і Глїбо- 
вицкі ще довгі часи каламутили воду. А у 
Відни, під боком правительства, Іван Голо- 
вацкий рішав о чистоті руского язика.

Далї буде.

З ’їзд письменників.
Товариство ім. Шевченка ухвалило в падо

листі 1898 року обходити свій 25-лїтний ювилей 
і ювилей Котляревского. Притім, каже, був би 
пожаданий і з’їзд письменників. Той з'їзд укра- 
їньско-руских письменників (очивидно і публіци
стів) як Марко по пеклі товче ся вже від 1893 
року по рускій прасї. Я писав про той з’їзд кіль
ка разів і все без успіху. Один лиш досьвід маю 
з того, але п евн и й : Таких письменників, що 
вважають свою роботу доконче потрібного, у нас 
дуже мало; нрочі вміють таку штуку зробити, 
що як з легким серем починають писати, так 
ще з лекшим покидають. У нас більше ділєтан- 
тів, як ееріозних письменників. Инакше не дали 
би суспільности виховувати так односторонно,І 
як єї виховує руска публіцистика. А її ті пись
менники, які є, кождий носить на собі якийсь! 
штемпель політичний) мов Каінове пятно на чо-; 
лї, і люди не питають, чи він до чого здав ся, 
тілько який він штемпель носить. Так виховали 
публику, так і самі письменники поміж собою 
поводять ся. Коли я пішлю до Газети, котра ме
не має за свого противника, примірник своєї 
б е л є т р и с т и к и  (мудрої чи глупої — меньше 
о те), то та Газета з з а с а д и  навіть не згадає) 
о тім. Задля політики! Політика заїла і самих і 
письменників так, що они волять задармо ниса- і 
ти, за свої гроші друкувати свої твори і не м а
ти чи т а т  е л ів  (для когож пишуть?!) — волять 
банкротувати морально у тій страшній байдуж
ності! суспільности, аніж зійти ся разом для на
ради над спільними для всіх них інтересами. 
Стягніть ви. Франка, Белея і Барвіньского на 
нараду — і слухайте, які в них є спільні нись- 
меньскі інтереси. Повинні бути і найшлись би 
але всі они будуть дивити ся на себе крізь по
літичні окуляри і з наради вийде дуля. Так оно 
й з иньшими письменниками.

Дійшло до такої глупости, що кожда пар- 
тия, а властиво провід иартиї, має своїх пись
менників і вважає своїм обовязком, всіх иньших 
маловажити або й поневіряти, як поневіряли не
давно Франка. Простити щось комусь і в імя 
єго иньших заслуг або оправдати — борони Бо
же! Признати політичному противникові! єго за
слуги на поли письменства — також борони 
Боже! Мені чудовались, коли я похвалив повість 
Чайковского, котрий не пише ся на політику 
«Буковини». По що я робив рекламу опозиціонї- 
стови? — питали ся мене.

В такій просто убийчій атмосфері зросла 
публика, зросли й письменники — і тепер їх 
скликуй на з’їзд! Як кажу, спільні інтереси най
шлись би (і то ціла маса!) — але ті письменни
ки, приходячи на з’їзд, мусїли би перше піти всі 
до сповіди, простити собі всі напасти, і в імя 
одного ідеалу, будь що будь всім спільного, 
в імя добра свого народу, почати поважну нара
ду. Віднайшло би ся ґрунт для письменників, 
дала би ся зреорґанїзовати і наша публіцистика, 
в котрій страшенно богато аномалій, дала би ся 
поділити робота; придумали би спосіб, як і чого 
учити публику — одним словом, придалась би 
нарада. Але до року ми такого розуму не набе
ремо і тому в успіх з’їзду трудно тепер повіри
ти, особливо, як взяти на увагу ще й українь- 
ских письменників, з котрих також ледви кіль
кох уважає свою роботу за потрібну.

Заснїтили ми цілу дуже важну царину су
спільної дїяльности так, що тепер з поміж бу- 
рянів і стебел збіжа не видко. Що посіяли, то 
й маємо.*)

(З «Буковини».) о, м.

ВІСТИ політичні.
Париский ї ’і§аго про ческі відносини. Вступ

на стаття в однім з послїдних чисел тої часо
писи описує так ческі відносини: «Чужинець,

*) До сеї стат'ї подамо свої замітки. Р е д. 
Р у с л а н а.

що в своїх подорожах зачепить о Прагу — а о- 
повідають, що від якогось часу заходить там 
багато Французів — може сумнївати ся чи іст- 
нує «ческе питане». Зовсім инакше має ся річ, 
коли перейти ся трохи по краю. В нїмецкпх о- 
кругах західних і північно-західних, в осередках 
промислових, де нїмецкий елемент переважає, 
дійшло роз’ярене викликане — слушно чи не 
слушно — розпорядженя.ми язиковими до най- 

' висшої степени. Німці бойкотують ческих тор
говців. На публичних місцях читає ся таблиці, 
з нашіеию: «Ту заборонено говорити по чески!» 
В робітнях і фабриках, що належать до Німців, 
переслідують безпощадно ческих робітників. Ро
зуміє ся, що Чехи у себе відплачують знов Нім
цям дізнавані від них кривди. По послїдних ви
падках в Хебі не може тамошний староста ді
стати мешканя для себе в місци урядованя лиш 
мусить кождого вечера їхати до Франценсбаду 
на ніч. Сей нещасливий функціонар, котрому 
наказано коштом свого фізичного «я» перевес
ти розпорядженя, міг на собі провіритн правди
вість францускої написи, котру я вичитав раз 
на однім війсковім провіянтовім магазині: Ь'агі 
сіє уаіцсге езі реі'ііи запві'агі <1е зиЬаізіегд. В у- 
мірених кругах ческих, де впрочім Графа Баде- 
нього високо цінять, удержує ся гадка, що мі- 
нїстер-президент перехопив ся, видаючи розпо
рядженя язикові. Оно було би пожадане, щоби 
він був засягнув поради у всіх авторитетів краю, 
і закидують ему, що він окрім молодочехів, що 
засідають в парляментї, нікого більше до ради 
не зазивав. Не знаю, чи ті закиди,' суть оправ
дані; сумнїваю ся о тім. Впрочім заявляють Че
хи, навіть умірені, що розпорядженя ті, то лиш 
маленький початок концесий. Правда єсть, що 
Граф Бадені мусів без проволоки відплатити 
підпору, котру єму подали Чехи, і що Нїмцї тим 
способом найшли собі знаменитий позір, щоби 
поборювати правнтельство, котрого політика їм 
не подобає ся. В Чехах богато тяжше, ніж де- 
небудь инде, цілий сьвіт вдоволити.

Голоси праси о подорожі) цїсаря; Вільгельма 
до Петербурга.

КеісЬятееІіг пише: Оба цісарі, нїмецкий і 
росийский бажають мира і в тім взглядї суть з 
собою згідні, так що окремих укладів до тої 
згідности між обома державами не потреба. 
Всеж таки подорож цїсарска має характер по
літичний, а не єсть просто родинною візиток». 
ІІринятє цїсарскої пари приготовано як можна 
величаве і хоч радісний настрій праси, з яким 
витає високих гостин, не лишає нічого більше 
до бажаня, однак про значінє політичне сеї по- 
дорожи згадує ся тілько з великою резервою.

«Хеие £г. Ргевзе» пише: Росийска столиця 
прибрала на принятє нїмецкого цісаря богатий 
стрій, а дворець Мон-Плєзір в Петергофі, при
значенні! на мешканє для високих гостий, ве
личаво украшений.

Росийскі часописи зазначують згідно, що 
ціль цїсарскої гостини є скріплене мира. Однак 
тон, в якім росийска праса висказує свої по
гляди, не єсть особливо теплий. Замітну в тім 
взглядї статтю подало »Новоє Время«, в котрій 
способом дивним хвалить політику нїмецку. Пі
сля неї політика нїмецка лиш тому заслугує на 
похвалу, що віддала добру услугу росийскій по
літиці східній, отже нїмецкого цісаря заслуга, 
що держить тепер верх в християньскім Сході. 
Під сим отже услівєм суть кождому щирому 
росияниновц пожадані добрі відносини між обо
ма державами. «Хаііопаї зазначила, що
погляд сей разить потрохи нїмецкий слух і зая
вляє від себе в подібно холоднім тоні про від
носини між Німеччиною а Росиєю, що обі дер
жави можуть себе взаїмно підпирати, коли їх 
спільний інтерес буде того вимагати, але не мо
же ту ходити о постійний союз, лиш о до- 
броохітне співдїланє від часу до часу. Зазначити 
однак треба, що ту розходить ся о скріплене 
згідности між Росиєю, Німеччиною і Франциєю 
і длятого прибув росийский посол в Парижи, 
барон Моренгайм, до Петербурга, щоби взяти у- 
часть в нринятю нїмецкого цісаря. Морецгайм, 
душа росийско-францускої приязнії, схоче пев
но, старати ся скріпити добрі відносини між 
тим дводержавним союзом а Німеччиною.

»Могшп§ро8Ь«, згадуючи про подорож нї
мецкого Цісаря до Петербурга, так каже: Як би 
мало прийти до того, що Німеччина, Росия і 
Франция мали би взаїмно собі помагати, тоді

мусїла би англїйска розпружність закінчити ся, 
а зачала би ся контракция. Було би порадно, що
би з англїйскої сторони оминати все, що небудь 
могло би сприяти такій комбінациї. Мрія отже 
про державну унїїо цлову, котра заключає в со
бі війну цлову з тими державами, є в найвис- 
шій степени некористна.

«Копій. А11§. 2 і£.« пише: Подорож нїмец
кого цісаря до Петербурга застає відносини нї- 
мецко-росипскі на однакій висоті незакаламу- 
ченої приязни, як при торічній гостині росий- 
скої пари цїсарскої в Вроцлаві. Із сего часу 
приняла політика обох великих держав напрям, 
який визначили єї спільні інтереси що до удер- 
жаня мира і справедливості! в Европі. Добрі 
відносини Німеччини до Росиї полягають в пер
шій лінії' на особистих відносинах обох паную
чих родин. Щирість гадок, яка лучить нїмец
кого цісаря з царем, дає многонадїйну поруку 
на будучність. Тут не потреба мрій, не потреба 
політики чуветв. Се що ми під символами вір
ної приязни монархів маємо плекати і удержу
вати, єсть добре сусідство між двома сильними 
народами, що навчили ся, на свій питомий спо
сіб себе взаїмно поважати і стіна о стіну в спо
кійнім віддацю ся своїм культурним змаганям 
жити.

«Коїпізсйе приписує подорожі! нїмец
кого цісаря до Петербурга більше політичне 
значінє, ніж торічній подорожі! царя до Німеч
чини. Торік був цар незаписаніїм листом, не 
знати було, чи вплив єго для Францнї прихиль
ної, а в політиці опитної матери, а також дея
ких франкофілів в єго найблизшім окруженю, 
не зведуть єго з дороги мирної, уміреної полі
тики і не,вчинить єго приклонним для далеко
глядних плянів Франциї. Ті побоюваня не здій
снили ся, що вийшло на хосен Европи. Про
тивно, в грецко-турецкій незгоді йшла політика 
нїмецка з росиііскою більше рівнобіжно чим ро
сийска з францускою. З огляду на роснйско- 
француско-нїмецкі відносини нема що надїяти 
ся, щоби цар приняв ся посередниченя, бо Росия 
не має в иогодженю Німеччини з Франціїєю ні
якого діла. Зрештою подорож австрпйского мо
нарха до Петербурга була доказом, що дводер- 
жавний союз не є неприятелем союза тридер- 
жавного. Хоч нинїшна гостина цісаря Вільгель
ма не буде рівнати ся тріюмфальному походові! 
Фора, всеж таки треба надїяти ся, що спокійна, 
сусїдска, приязна виміна гадок монархів і їх мі
ністрів причинить ся до скріплена успокоюючих 
відносин.

Привитане нїмецкої пари цїсарскої в Петер
бурзі. Дня 7-ого серпня в суботу приплила 
нїмецка ескадра з кораблем «Гогенцоллєрн* на 
чолі до залнву кронштадского, де їх повитали 
вистріли з пушок. На з’устріч виїхав паровець 
нїмецкої кольонїї, паровець з представптелями 
праси і богато ще иньших паровцїв. Оклики 
радости роздали ся, а коли цісар Вільгельм по
казав ся на покладі', привитала єго війскова му
зика з найблизшого корабля роснйского нїмец- 
ким гимном. «Гогенцоллєрн» переплив звільна 
поміж рядом росийских кораблів воєнних, аж 
стрінув ся з царским яхтом «Александріж, на 
котрім прибула царска пара. Цар і цариця в су
проводі великого князя Алексія і нїмецкого по
сла Радолїна переправили ся на корабель «Го
генцоллєрн». Цар і великий князь були при
брані в нїмецкий уніформ адміральский. Як ро
сийска царска пара вступила на сходи зводжені 
«Гогенцоллєрна«, поспішив до них цїсар Віль
гельм. Оба цісарі уцїлували ся кілька разів, 
цїсар Вільгельм поцілував відтак цареву в руку 
і підвів єї до нїмецкої цїсаревої. Обі цісареві 
обняли ся щиро. Відтак цісарі поцілували руки 
цїсаревих а ті їх в чоло.

По тих привитанях, що тревалн чверть го
дини, удали ся обі пари цїсарскі на «Алексан- 
дриї< до ІІетергофу, де иізн'їйше наспів також 
князь Гайнріх. Ту прибули о год. 1,;4̂  і вийшли 
на берег, де чекали їх приїзду великі князі, ве
ликі княжні, достойники, дальше нїмецкий кан
цлер кн. Гогенльоге, секретар державний Більов 
і персонал нїмецкого посольства. Відтак поїхали 
поїздами до палати Петергофу і там відбуло ся 
фамілїйне снїданє. При повитаню на «Гогенцол- 
лєрнї» оповістив цар цїсареви Вільгельмови, що 
іменує єго адміралом а 1а зиііе росийскої фльо- 
ти і зложив єму ґратуляцию. Нїмецкий секретар 
Більов одержав від царя велику ленту ордеру



з
Александра Невского, а цісар Вільгельм надав 
росийскпм міністрам ґр. Муравеву і Ваннов- 
скому великі ленти ордеру Чорного Орла. До 
Петербурга прибули нїмецке цїсарство в неділю 
рано. Передовсім удали ся до церкви Петропав- 
ловскої і зложили на гробі Александра III вінець, 
відтак уділяли авдиєнцию кольонїї нїмецкій 
в Петербурзі, депутациї ради міскої і тіла ди- 
пльоматичного. Опісля зложив цісар візиту чу
жим амбасадорам.

В часі ґальового обіду в Петергофі виголо
шено з обох сторін тоасти, в котрих зазначено 
політичну вагу сеї гостини. Тоаст царя, виголо
шений по француски, був того змісту: «Гостина 
В. цісарского Величества і В. достойної жени 
посеред нас переймає мене щирою радостию і 
складаю вам за се сердечну подяку. Ваша го
стина є новим доказом скріпленя традицийних 
узлів, яки нас лучили, є скріпленєм так щасливо 
між обома сусїдними державами навязаних до
брих відносин, а також є цінною запорукою для 
удержаня загального мира, сеї мети наших не- 
втомимих змагань і найгорячійших бажань. Пю 
на здоровлє цісаря Вільгельма, єго жени і всеї 
єго достойної родини!*

Тоаст цїсаря Вільгельма був такого змі
сту: »Дякую сердечно В. царскому Величеству 
як в імени моїм так і моєї жени цїсаревої за 
так сердечне і величаве принятє та за слова, 
висказані на наше повитанє. Рівнож бажаю зло
жити мою найглубшу подяку за так несподіва
не для мене відзначене, котрим В. Вел. зачисли
ли мене в ряди своєї геройскої фльоти. В тім 
великім і ціннім відзначеню, котрого далекосяг- 
лість і вагу вмію всесторонно оцінити, добачаю 
також відзначене моєї маринарки. В іменованю 
мене росийскпм адміралом добачаю не іно від- 
данє чести моїй особі, але також новий доказ 
скріпленя наших традицпй на непохитні й основі 
опертих відносин сполучаючих обі держави. Слова 
В. Величества о змаганях до дальшого удержа
ня мира лунають в моїм серци радісним відго
моном.

«Підемо разом по одній дорозі, а злучені 
разом будемо старати ся повести наші народи 
до культурного розвитку. З  повним довірєм мо
жу зложити поновне приречене, що я — і знаю, 
що в тій справі і цілий нарід стоїть но-за мною 
— в тім великім ділі удержаня мира буду сто
яти з всею кріпостю при боці В. Величества і 
що завсїгди уділю своєї найспльнїйшої помочи 
против кождого, хто би старав ся сей мир на- 
рушитн або зломити. Пю в честь В. Вел. царя і 
цариці!* (Послїдні слова сказав цісар Вільгельм 
по росийски).

Н О В И Н К II.
— Іспити квалЇФІкацийні на учителів шкіл на

родних і видїлових розпічнуть ся перед львів- 
скою комісиєю екзамінацийною дня 21-го верес
ня с. р. Поданя треба вносити найдальше до дня 
10 вересня.

— Концерт руских академиків дня 8 серпня 
в Тернополі!. Все зложило ся сегодня на як най- 
красшу цілість: перше всего здвиг нашої рускої 
публики, між нею в першім ряді ядра терно- 
пільскої Руси, нашого сьвященьства, дальше 
прекрасний день а вінець всего, виступ акаде
мічного хору в запороских строях, числом 15 
молодців, котрих добірні, сильні і звучні голоси 
зливають ся в такий чудовий хор, що наші зна- 
токії — музики, як о. Вітошиньский з Денисова 
і о. Остап Нижанковский не могли до волі на
любуватись ним та нахвалитись. Справді годі 
сказати, котрі голоси красші одні від других, 
чи ніжні тенори, чи звінкі баритони, чи грімкі 
баси: все то зливаєть ся в таку одну, суцільну 
гармонію, що єї одну лиш чуєш, тремтиш та 
душею підносиш ся, наче під враженєм якоїсь 
надземної, чародійної сили.

Не диво проте, що всі точки програми му
сів хор повторювати а і надпрограмові додава
ти. І так двократно сьпівали прекрасну пісню 
Цеглиньского — Копка «Де срібнолентий Сян 
пливе», грімкий хор Н. Вахнянина «Ура у бій* 
і сердечну пісню ческу Кріжковского «Ойкеїіе- 
иоЬо ргоєЬа*.

Сольових пісонь відсьпівано дві: 0. Нижан- 
ковского «Минули літа молодії* на голос тено
ровий і Лисенка «Ой Дніпре мій Дніпре* на го
лос басовий. Розуміє ся, що оба еоля мусїли 
концертанти повторити. Що до першого т. є. 
тенорового соля, відсьпіваного академиком п. Ко
заком, то для оцїненя єго повторимо лиш слова 
композитора: П. Козак то найду чшій інтерирет 
моїх думок. Лисенкова креация «Ой Дніпре мій 
Дніпре* належить до найкрасщих продукций та
кого голосу, яким єсть звістний вже ширшій 
публицї бас п. Яворского.

З  вічливости для польских гостин, котрих 
однако, на жаль сказати, на таке місто, як Тер
нопіль, прибуло досить мало, засьпівав тенорист 
п. Козак нісьню польску «КосЬа иіе косЬа*.

До прекрасної цілості! причинились пянїст 
— Запорожець п. Людкевич і звісний нам кита- 
рист о. Купчиньский. На домаганє розентузиязмо- 
ваної публики, мусів нослїдний артист виступати 
трикратно на естраду і за кождий раз почасту
вати публику то чужими то своїми компози- 
циями.

По вечерку наступили танці — звиш 50 
пар, котрих розвели аж лучі всходячого сонця.

Академичним хором, справді, як голосили 
часописи, взірцевим управляє академик п. Мель- 
ник-Ґонсьорский і єму належить пальма пер- 
шеньства.

На вечерок тернопільский прибуло богато,. 
дуже богато сьвящеників з дальших сторін, як 
Бережан, Скалата, Грималова. Сердечне Спасибіг 
їх щирости, але признавали самі словами ра- 
дости, що не жалують труду — бо варт було 
потрудитись. Д,

— Комітет, що завязав ся в Камінці' для уря- 
дженя концерту перемиского хору акадЄмичного, 
запрошує сим всіх Впов. Родимців з повітів ка- 
менецкого і околичних, на день 12-го н. ст. серп
ня на концерт і забаву з танцями по концерті. 
Концерт відбуде ся в сали ради повітової а тан
ці в сали Панькова. Вступ на концерт від осо
би І зр., на танці 1 зр. а білет родинний на 
танці [чотири особи] 2 зр. - Забава заповідає 
ся славно. Молодежи, так красного і некрасного 
пола, і то самої забаволюбної, що не міра, му
зика від уха, удекорованє саль в Камінці неви- 

ідане, одним словом: дуже жалував би кождий, 
хто би не прибув на 12-го серпня до Камінки. 
—■ За Комітет: .1/ Цеглиньскиіі і др. В. Ступ
ни цки і і.

— З Перемишля. Головний комітет прогульки 
хору академиків повідомляє П. Т. публику" Яво
рова і охрестности, що на спецняльне запроше
не Яворівян возьме хор руских академиків у- 
часть в концерті, котрий відбуде ся в Яворові 
дня 18 серпня с. р. — Др. Кормиш. /в. Приііма.

— Концерт в Чернівцях, заповіджений на день 
29 н. ст. серпня, не відбуое ся в той день, лише 
в ід б у д е  ся  д н я  27 н. ст. с е р п н я . К о н ц е р т  
з т а н ц я м и  в К о л о м и ї  відбуде ся дня 29 н. 
с т. с е р п н я .

На усильне бажане Русинів з Яворівщини 
відбуде ся додатково концерт в Яворові дня 18 
н. ст. серпня. Потішаючі вісти надходять зі всіх 
міст про щиру і живу діяльність місцевих комі
тетів, длятого є повна надія, що успіх буде 
добрий.

— 0 Михаіл Ортиньский іменований дійсним 
учителем греко-кат. релігії учительскої семина- 
риї в Самборі.

— Міжнародний конґрес жінок відбув ся сими 
днями в Бруксели. Прибуло 300 делегаток з Ні
меччини, Франциї, Австриї, Росиї, Анґлїї, Швай- 
цариї, Бельгії, Голяндиї і Швециї. Делегатки ро- 
сийскі вручили мемориял о сумнім положеню 
росийских жінок. Конґрес нриняв резолюцию, 
щоби всі урядові становища і пирляменти були 
доступні для жінок, також щоби платня жінок 
була зрівнана з платнею мущин.

— Про убийство Кановаса. президента міні
стрів в Іспанії, доходять такі подрібнїйші вісти: 
Сам факт убийства зайшов в Санта Аґнеда а 
доконав єго анархіст, що зове ся не Ґоллї але 
як доносять, Панто. Походить він з неаполїтань- 
скої провінцій і носить окуляри. Він утік з вяз- 
ницї в Італії, де відсиджував кару за револю
ційні аґітациї. Відтак мешкав в Барцельонї і 
бував частим гостем в редакциї Газети »8сеи- 
сіа 8осіа1«, опісля подорожував по Франциї, 
Бельгії і Анґлїї, а в липни був в Парижи і в 
Мадриді. Панто твердить, що має спільників, 
признає ся до сего, що є революцийним анар
хістом і заявляє, що убив Кановаса виконуючи 
спреведливу пімсту. В париских кругах полїций- 
них знали, що готовить ся замах іспаньских а- 
нархістів і їх товаришів. То тим більше дивно, 
що іспаньска полїция о тім анархісті нічого не 
знала, котрий прецінь в тім самім дни, що Ка- 
новас, прибув до місця купелевого Санта-Аґне- 
да, зараз біля Сан Себастіяно.

Убите відбуло ся серед таких обставин: 
Ще від рана снував ея згаданий анархіст в ку- 
пелевім заведеню і дожидав мабуть відповідної 
хвилі. Дивним дивом не звертав на него ніхто 
уваги. Аж коли появив ся Кановас в передсїн- 
ку, в товаристві двох иньших купелевих гостий, 
нечайно поцілили єго кулі убійника. Перший ви- 
стріл, даний з віддаленя меньше більше З ме
трів, задраснув праву сторону чола президен
та міністрів, другий і третий вистріл прошили 
на скрізь груди. Убийник стрілив ще раз, кли
чучи: «Най жиє Іспанія!*. Зразу думали, що то 
Кановас взнїс сей оклик. На від’голос вистрілів 
прибув сейчас поручник і префект полїциї, що 
придані були до боку Кановаса. Убийник дав 
себе без опору арештувати. Прийшла зараз і па
ні Кановас, окрила чоловіка платєм і веліла пе
ренести єго до апартаментів на першім поверсі, 
почім кинула ся на убийника і проклинаючи єго, 
вибила вахлярем по лици. Убийник заховував ся 
супроти неї з цинічною чемностю. — Перед 
префектом полїциї заявив, що має спільників. 
Правдивий справник замаху з Барцельони — 
додав — ще не викритий. Убите Кановаса то 
доперва початок цілої сериї иньших замахів, ко
трі будуть виконані в Іспанії і в иньших дер
жавах.

— Американьский і руский силач. Недавно то
му перебував у Збаражи американьский цирк 
під дирекциєю РозенцвайГа. Вже перед першим 
представленєм було оголошено, що серед цир
кової трупи є силач Ріегго, а хто би поборов 
єго, дістане 50 зр. На те зголосив ся Лев 0 - 
стапчук, 18-літний син посла Остапчука, і до 
сімох мінут переміг циркового силача.

— Про катастрофу в Рущуку наспіли тепер 
точнїйші вісти а з них показує ся, що підчас 
вибуху згинуло 300 люднії. Доси віднайдено вже 
130 трупів. Будинок, в котрім настав вибух, не 
був то магазин, але фабрика пороху, деревлянний 
барак піД самим містом, в котрім на рахунок 
братів Іванових в Софії працювало 320 робітни
ків, по найбільшій части жінок і дїтий та в хви
л і !  катастрофи були заняті тим, що із кілька 
мілїонів войскових патронів вибирали порох. 
Кажуть, що через неосторожність якогось хлопця 
вибухнув оццн патрон і займив ся огонь, а вслід 
за тим настав і ^страшенний вибух, від котрого 
гук чута було аж в Джурджеві за Дунаєм, в а су- 
сїдніїх домах в Рущуку висадило всі вікна. Ро
бітники, що були в бараку підчас катастрофи, 
хотіли рятувати ся, але ледви що 20 з них мо
гло утечи, позаяк в бараку був лиш один вихід. 
Властителі фабрики, боячись щоби робітники 
не виносили пороху, казали для ліпшої контролі 
позабивати всі иньші двері. Найбільша часть 
трупів єсть так страшно покалічена, що не можна 
їх ніяк розпізнати. Декотрих порозривало на 
дрібні кусні і порозкидало на всі сторони. На 
кількох, що ще змогли втікати, горіла одіж і 
они кидали ся в Дунай. Здаєсь що при сій на-' 
годі ще кількох і утопило" ся. Коли по вибуху 
нещасливі жертви везено до шпиталю, най
шли ся межи збігшою ся товною такі забобонні 
люди, іцо відривали нещасливим або відрізу
вали по куснику шкіри, щоби єї сховати для 
себе на якісь чари.

— Власними силами доробив ся Болгарин Ґе- 
орґієв мілїонового маєтку. Кільканайцять літ то
му назад прийшов був Ґеорґієв босий і просто
волосий до Букарешту і став там на службу за 
сторожа, а тепер, коли там сими днями помер, 
поховали єго з такою парадою як якого князя 
і він лишив ЗО мілїонів маєтку. ҐеооГієв був 
чоловіком дуже метким і ощадним та — як то 
кажуть — отверта голова; сьміло брав ся до 
всілякого підприємства і заробив найбільше під
час війни Болгар з Турками. Ще за житя давав 
І еорґієв дуже богато грошин на всілякі народні 
цїли, між иньшими дав 800.000 левів на універ
ситет в Софії. Головним спадкоємцем свого мі
лїонового майна зробив І еорґієв болгарского мі
ністра фінансів Ґешова, але значно більшу часть 
записав на наукові і добродійні цїли.

ПОСМЕРТНІ і  ВІСТИ.
— 0. Іван Бідиньский, нарох Баворова (дека- 

ната тернопільского), сьвященик загально пова
жаний, відзначений крилошаньскими відзнаками, 
упокоїв ея 9 с. м. в 73 році житя а в 47-ім 
сьвященьства. Похорон відбуде ся в середу. 
Вічна покійному память!

Павло Ільницкий, вислужений радник крає- 
вого суду опісля адвокат в Коломиї, заслуже
ний член коломийских товариств руских, упо
коїв ся дня б серпня. В. є. н.! '

Гігієнічна охорона
для пань

є найвигіднїйшою і найлучшою.

Перевисшае всі дотеперішні специяль- 
ности ґумові.

— — ■ — Картон 2 злр = = ■ —

Головний склад комісовий в аптицї 
під

»СРІБНИМ ОРЛОМ*

З и ґ м у н т а  Р у н е р а
У Львові. 161 29—?
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Розклад їзди поїздів зелїзничих
обовязуючий від 1. л и п н я  1897.

(Приїзд і від’їзд поданий після часу середно-европейского).
П о Ї8 Д

посп. | особ.
приходить 

О ГОДИНІ

до Львова

1-30

150
215
230

7-30
7-50
7- 52
8- 05 
815 
825
9- Ю 

1035
115

ГЮ

5-25
5-35
5-45

Ніч
“ Ж

з-зо
5-Ю

6-00
6-55
8-00

815

8-45
8-49
901
9-Ю
9-30

9-43
9-50

1000
10-20

12-10

і Іцкан 
, Янова
, Тернополя на Підаамче 
, Лавочного
, Тернополя на головний дворець 
, Сокаля 
, Кракова 
, Ярослава 
, Янова 
і Кракова
, Сколього (Гребенів від І0/т до ” /«) 

Черновець
, Підволочиск на Підаамче 
, Я „ головний дворець
і Сокаля
, Підволочиск на Підвамче 

Іцкан

і Підволочиск на Підаамче
„ „ головний дворець

Кракова
Підволочиск на головний дворець 
Кракова

, Янова тілько в неділі і сьвята що день 
а від ,6/6 до 8|/в в будні дні 

Брухович тілько від 88/, аж до дальшого 
зарядженя

Кракова
Брухович тілько від */, до
Янова (від “ /, дня 81/„ в неділі і сьвята)
Іцкан, Бергомету з виїмком понеділка
Кракова
Підволочиск на Підаамче 
Іцкан
Підволочиск на головний дворець 
Сколього (лиш від */8 до 80/8) Стрия, 

Хирова
Лавочного

„ и з Підзамча
ЗА М ІТКА : Пора нічна числить ся від 6 години вечером до 5 години 59 мінут рано.

Руска справа
в р о к а х  1 8 0 1 —1 8 0 4

НАПИСАВ Н. В.
Ціна 50 кр. в. а. З пересилкою 55 кр.

Дістати можна в книгарни Тов. ім Шевченка, або в Ставропигійскій.

ГТжьстер̂  |
ТОВАРИСТВО ВЗАЇМНИХОБЕЗПЕЧЕНЬ

у Львові в домі „Просьвіти“ Ринон ч. 10. 
перше і одиноке руске товариство асекурацийне 
припоручене Всч. Духовеньству і всім вірним через 
Ем. Кард. Митр, і Преосв. Еп. Ординарияти всїхтрех 
Елархій, обезпечае будинки, худобу, господарекі 
знаряди, збіже в вернї і соломі, сіно в стогах 
і будинках против шкід огневих за можливо най-

ни8шою оплатою.

Школи ліквідує ся і виплачує ся сейчас по 
пожарі а договори заключені з першими Това
риствами контрасекурацийними подають „Дні
строві* можність обезпечувати і виплачувати і 
найвисші суми.

Поліси »Дністра< приймає Банк краєвий 
при позичках гіпотечних.

На житє можна обезпечати ся через „ДнЬ- 
юер-ь“ після всїх можливих комбінаций в Товари
стві взаїмних обезпечень в Кракові, котре дає як 
найкористнїйші услівя і видає поліси і квіти в 
рускім язиці.

Товариство взаїмного кредиту „ДнЬстерт>“
стоваришенє зареєстроване з обмеженою пору
кою, принимає від своїх членів і третих лиць 
вкладки до опроцентованя по 5°/0. Ґарантия ціл
ковита. Уділи по 50 корон. Позички уділяють 
ся тілько властителям реальностий, вільних від 
тягарів, за порукою двох членів. З позичок від
тягає ся десята часть на уділ.

Зголошеня о уділене аїенциї в місцевостях 
де >Дн-Ьстер-ь< не є заступлений, приймають ся.

161 - ? і

1000 туток цигаретових за  І зр. пору- 
чає фабрика туток

АНТОНІНИ МАЗУРКЕВИЧ
Львів, улиця Галицка число 12.

Замавляючим 5.000 туток разом опаковане 
відсилка ігапсо

Видав й відповідає за редакцию: Стєфян Кульчицкий-

Поїзд
посп. | особ.
приходить 

О ГОДИНІ

зі Львова

6-00
6-Ю
6-15

8-40
645

855
9-20
9-25
9-Ю

10-05
10-27
10-45
1-04

1- 55
2- 08

2-31

2-Ю
2-50

10 50

3-00
3- 05
4- Ю 
3-Ю

3-48
Ніч

4 Ю
5- 20
6- 24
6- 45 
705
7- 25 
7-30
7- 47
8- 50 

10-30

11-00
1137

до Підволочиск з голови, двірця 
„ Іцкан
я Підволочиск а Підзамча 
„ Іцкан 
„ Кракова
Я
я Сколього (до Гребенева від —81/«)
„ Сокаля 
„ Янова
„ Підволочиск з головного двірця 
„ „ з Підзамча
„ Іцкан
я Янова (лиш в неділі і сьвята)
„ Підволочиск з головного двірця 
„ „ з Підзамча
„ Брухович що неділі і сьвята до даль

шого зарядженя
„ Черновець 
я Кракова 
я Янова
„ Сколього (від ’/в ДО 80/« 3 Стрия)
„ Ярослава
„ Зимної води що день до дальшого за

рядженя
я Брухович

до Кракова 
„ Лавочного
„ Янова лиш в будні дни 
я Кракова 
„ Сокаля
„ Тернополя з головного двірця 
„ Лавочного 
„ Тернополя з Підзамча 
„ Янова в неділі і сьвята 
я Іцкан 
„ Кракова
„ Підволочиск з головного двірця

Т. А. К А Л ІЧ Е К .
Робітня

у б р а н ь  ж ін о ч и х
у Львові, Ринок ч. 25.,

(і. поверх)

приймає всїлякі замовленя і виготовляє їх з ґу- 
стом і елєґанциєю після найсьвіжійших журналів.

& Ж Ж Ж  ж

Л і

>

ж

НАРОДНА ТОРГОВЛЯ
приймає замовленя і посередничить в закупні’:

Сьвітло церковне
впрост з фабрики Іа по 70 зр., Па по

64 зр. за 100 кіл. Іосо фабрика.
В и н о

в бочках о 135 літрах, а то Самородне 
почавши від 70 зр. за бочку І о с о  

місце продукциї.
Зі складів висилає: КАВУ по 5 кіл. 

посилках почт. в цїнї по: зр. 9-20, 10-20, 
10-70,1Г20, а сиецияльність по 12-20 франко 
ВИНО В 5 кіл. барилках но зр. З-—, 3-70, 
4-10, 4-90 франко. — Иньші товари но 
умірених цінах. 65—?

ж

ж

ж

%

Учитель орґан руского товариства 
педаґогічн. двотижднев- 
ник педаґоґічно-науковий, 
виходить від 1-го червня 
1889 у Львові ул. Вірмень-

ска ч. 2. Передплата на цілий рік 3 зр., на пів 
року 1.60 кр., на чверть року 1 зр.

і-а

КН И ГА РН Я
„Наукового Товариства імени Ш е в ч е н к а 4

у Львові, улиця Академічна ч. 8.
продає слідуючі книжки: З

>Правда< письмо лїтер.-полїт. з року 1873, 76, 77,
79, від 89 94 ііо .

„ XI. (1878) 2 томи 1 зр.; ХНІ. (часть літ 
»3оря< письмо лїтерат.-наукове рочн. III, V, V 

(1885) без бібл. Зорі
рочники VIII. (1887) IX. (1888) X. і XI. по 
5 зр., а XII., XIII., XIV., XV. і XVI. по 

Д-р Огоновский. Істория рускої лїтерат. II. З зр 
111. 4 зр., IV. .

„ „ Зіиіііеп аиГ Зет беЬіеІе Зег іиЛ
ЗргасЬе .

„ „ Гальшка Острожска
Остап Вересай, картина хромолітографічна 
Михайло Драгоманів. Галицко-руске письменство 
Куліш. Шекспірові твори перекл. ч. І. (давно 3 зр?

„ Чорна Рада, повість .
„ Хуторна поезия 
„ Крашанка . . . .

Юрий Федькович. Довбуш . .
„ Повісти і оповіданя
„ Як козам роги виправляють

Д. Млака. Руска хата, Буковиньский альманах 
Іван Нечуй. Повісти і оповіданя

„ Сьвітогляд україньского народа
„ Кайдашева сїмя
„ Навіжена, повість .
„ Над Чорним морем
„ Хмари, повість
„ Причепа, повість
„ Микола Джеря, повість
„ Поміж ворогами
„ Попались

Ф. Заревич. Бондарівна 
Дровд. В гостях добре, дома ліпше (опов.)
Евг. Горницкий. Орлеаньска Діва,^перекл. стих 
Гуцул і Гуцулка, дві картини олійні по .
Памяткове число »3орі< в ювилей Русалки Дні 

стрової . . . . .
Д-р Ом. Калїтовский. Апокрифічна література 
О. Партицкий. Провідні ідеї в письмах Тараса 

Шевченка .
„ Темні місця в слові о полку Ігорев
„ Слово о полку Ігоревім
„ Скандинаніцина в давній Руси
„ Істория старинна Галичини

М. Вовчок. Народні оповіданя, І. 45 кр., II. 35 кр. 111 
О. Стодольский. Етноґрафия Славянщини 
М. Цар. Надельмаєр, апостол свободи
H. Устиянович. Повісти 
Байда. Одисеєві плавники

,, Одисея ч. І. II. . . .
I. Н. О вихованю. Підручник для женіцин 
Іван Франко. Жіноча неволя в руских піснях на

родних
„ Захар Беркут, образ гром. ж итя Ру 
„ си в XIII.
„ Доповнене до Правди
„ Фавст, траґедия Гетого
„ Наші коляди, студия .
„ Без праці’
„ Украдене щастя, драма
„ Лис Микита
„ Нарис історії! фільософиї
„ Абу Каземові капці

Денис. З ріжних країв і народів
Гр. Григориєвич. Шляхта ходачкова, комедия
І. Ланска. Обрусителї, повість з рос. жптя, 2 ч
О. Обачний. Социялїсти межи семинаристами
Григ. Квітка. Маруся, оповіданя
Яков Миколаєвнч. Опис повіта Баменецкого
Др. Юл. Целевнч. Істория скиту Манявского
Закон о загальнім ополченю
Н. Гоголь. Оповіданії .

„ Вечерницї .
„ Мертві душі, повість

С. Нагнибіда. Про руску правоиись
Абґар Солтан. При стрілецкій ватрі

2 00 зр 
— 50 „

3 00 „

6 00 „

1-0  „

1-50 „ 
—'15 ,,

— 50 „
— 35 „

— 35 „ 
140 „

-  80 „ 
— 20 .,

— 10 ., 
— 85 „ 
— 10 „ 
2-20 „ 

— 30 „ 

— 35 „

Всїлякі купони
вильосовані цінні папери

виплачує

без потрученя провізні або коштів

КОНТОРА ВИМІНИ
ц. к. упр. гал. акц.

Б А Н К У
ГІПОТЕЧНОГО

Контора виміни і в ід д іл  
депознтовнй перенесені до 
льокалю  партерового в бу
динку банковім.

(30)—?

З  Друкарні В. А. Шийковского.
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